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TABUĽKA ZHODY  

návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie  

    

Smernica Rady 93/13/EHS z 5. apríla 1993 o nekalých 

podmienkach v spotrebiteľských zmluvách (Mimoriadne 

vydanie Ú. v. EÚ, kap. 15/zv. 2; Ú. v. ES L 95, 

21.4.1993) v platnom znení 

1. Návrh Občianskeho zákonníka 

2. Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky č. .../2026 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia 

Občianskeho zákonníka 

3. Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších 

predpisov 

 

 

 
1  2  3  4  5  6  7  8  9  10  

Článok 

 

Text Spôso

b 

transp

. 

Číslo Článok Text Zhoda Poznámky 

 

Identifi

kácia 

goldpla

tingu 

Identifikácia 

oblasti gold- 

platingu a  

vyjadrenie k 

opodstatnen

osti 

goldplatingu

* 

Č:1 

O: 2 

2.   Zmluvné podmienky, ktoré odrážajú záväzné 

zákonné alebo regulačné ustanovenia a 

ustanovenia alebo zásady medzinárodných 

dohovorov, ktorých sú členské štáty alebo 

spoločenstvo zmluvnou stranou, najmä v oblasti 

dopravy, nepodliehajú ustanoveniam tejto 

smernice. 

N 1 §: 629 

O: 2 

(2) Ustanovenie spotrebiteľskej zmluvy, ktoré 

zodpovedá zneniu všeobecne záväzného právneho 

predpisu alebo medzinárodnej zmluvy, ktorou je 

Slovenská republika viazaná, prípadne jej zásadám, 

nie je neprijateľnou podmienkou. 

Ú  GP-N  

Č: 2 

P: a) 

Na účely tejto smernice: 

a) „nekalé podmienky“ znamenajú zmluvné 

podmienky definované v článku 3; 

 

N 1 §: 628 

O: 1-3 

 

(1) Spotrebiteľská zmluva nesmie obsahovať 

neprijateľnú podmienku. 

 

(2) Neprijateľnou podmienkou je každé ustanovenie 

spotrebiteľskej zmluvy, ktoré spôsobuje značnú 

nerovnováhu v právach a povinnostiach zmluvných 

strán v neprospech spotrebiteľa, ak zákon 

neustanovuje inak. 

 

(3) Na neprijateľnú podmienku v spotrebiteľskej 

zmluve sa neprihliada. 

Ú 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 GP-N 
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Č: 2 

P: b) 

b) „spotrebiteľ“ znamená akúkoľvek fyzickú 

osobu, ktorá v zmluvách podliehajúcich tejto 

smernici koná s cieľom, nevzťahujúcim sa k jeho 

obchodom, podnikaniu alebo povolaniu; 

 

N 1 §: 5 

 

Spotrebiteľom je fyzická osoba, ktorá v súvislosti so 

spotrebiteľskou zmluvou, z nej vyplývajúcim 

záväzkom alebo pri obchodnej praktike nekoná v 

rámci svojej podnikateľskej činnosti alebo 

povolania. 

Ú  GP-N  

Č: 2 

P: c) 

c) „predajca alebo dodávateľ“ znamená 

akúkoľvek fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá 

v zmluvách podliehajúcich tejto smernici koná s 

cieľom vzťahujúcim sa k jeho obchodom, 

podnikaniu alebo povolaniu bez ohľadu na to či 

má verejnú alebo súkromnú formu vlastníctva. 

N 1 §: 6    

 

(1) Obchodníkom je osoba, ktorá v súvislosti so 

spotrebiteľskou zmluvou, z nej vyplývajúcim 

záväzkom alebo pri obchodnej praktike koná v rámci 

svojej podnikateľskej činnosti alebo povolania, a to 

aj prostredníctvom inej osoby, ktorá koná v jej mene 

alebo na jej účet. 

 

(2) Za obchodníka sa považuje aj osoba, ktorá voči 

spotrebiteľovi vystupuje ako obchodník. 

Ú 

 

 

 

 

 

 

 

 GP-N 

 

 

 

 

 

 

 

Č:3 

O:1 

1. Zmluvná podmienka, ktorá nebola 

individuálne dohodnutá sa považuje za nekalú, 

ak napriek požiadavke dôvery spôsobí značnú 

nerovnováhu v právach a povinnostiach strán 

vzniknutých na základe zmluvy, ku škode 

spotrebiteľa. 

N 

 

 

 

 

1 

 

 

 

§: 628 

O: 2 

 

(2) Neprijateľnou podmienkou je každé ustanovenie 

spotrebiteľskej zmluvy, ktoré spôsobuje značnú 

nerovnováhu v právach a povinnostiach zmluvných 

strán v neprospech spotrebiteľa, ak zákon 

neustanovuje inak. 

Ú 

 

 

 

 GP-N 

 

 

 

 

 

 

1 §: 629 

O: 2-4 

(2) Ustanovenie spotrebiteľskej zmluvy, ktoré 

zodpovedá zneniu všeobecne záväzného právneho 

predpisu alebo medzinárodnej zmluvy, ktorou je 

Slovenská republika viazaná, prípadne jej zásadám, 

nie je neprijateľnou podmienkou. 

 

(3) Neprijateľnou podmienkou nie je ustanovenie 

spotrebiteľskej zmluvy, ktoré bolo individuálne 

dojednané. Za individuálne dojednané sa nepovažuje 

také ustanovenie, s ktorým mal spotrebiteľ možnosť 

oboznámiť sa pred uzavretím zmluvy, ak nemohol 

ovplyvniť jeho obsah.   

 

(4) Predpokladá sa, že ustanovenia spotrebiteľskej 

zmluvy neboli individuálne dojednané.  

Č:3 

O:2 

2. Podmienka sa nepovažuje za individuálne 

dohodnutú, ak bola navrhnutá vopred a 

spotrebiteľ preto nebol schopný ovplyvniť 

podstatu podmienky, najmä v súvislosti s 

predbežne formulovanou štandardnou zmluvou. 

 

Skutočnosť, že určité aspekty podmienky alebo 

jedna konkrétna podmienka boli individuálne 

dohodnuté, nevylučuje uplatňovanie tohto 

N 

 

 

 

1 

 

 

 

§: 629 

O: 3 

V: 2 

Za individuálne dojednané sa nepovažuje také 

ustanovenie, s ktorým mal spotrebiteľ možnosť 

oboznámiť sa pred uzavretím zmluvy, ak nemohol 

ovplyvniť jeho obsah.   

Ú 

 

 

 

 

 GP-N 

 

 

1 

 

§: 629 

O: 4 

(4) Predpokladá sa, že ustanovenia spotrebiteľskej 

zmluvy neboli individuálne dojednané. 
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článku na zvyšok zmluvy, ak celkové hodnotenie 

zmluvy naznačuje, že aj napriek tomu ide o 

predbežne formulovanú štandardnú zmluvu. 

 

Keď predajca alebo dodávateľ vznesie námietku, 

že štandardná podmienka bola individuálne 

dohodnutá, musí o tom podať dôkaz. 

Č:3 

O:3 

3. Príloha obsahuje indikatívny a 

nevyčerpávajúci zoznam podmienok, ktoré sa 

môžu považovať za nekalé. 

N 1 §: 631 

 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej zmluve 

sa považujú najmä ustanovenia, ktoré  

a) má spotrebiteľ plniť a s ktorými sa nemal možnosť 

oboznámiť pred uzavretím zmluvy,  

b) dovoľujú obchodníkovi previesť práva a 

povinnosti zo zmluvy na tretiu osobu bez súhlasu 

spotrebiteľa, ak by prevodom mohlo dôjsť k 

zhoršeniu vymožiteľnosti alebo zabezpečenia 

pohľadávky spotrebiteľa,  

c) vylučujú alebo obmedzujú zodpovednosť 

obchodníka za konanie alebo opomenutie, ktorým sa 

spotrebiteľovi spôsobila smrť alebo škoda na zdraví,  

d) vylučujú alebo obmedzujú práva spotrebiteľa pri 

uplatnení zodpovednosti za vady alebo 

zodpovednosti za škodu,  

e) umožňujú obchodníkovi, aby spotrebiteľovi 

nevydal ním poskytnuté plnenie aj vtedy, ak 

spotrebiteľ neuzavrie s obchodníkom zmluvu alebo 

od nej odstúpi,  

f) umožňujú obchodníkovi odstúpiť od zmluvy bez 

zmluvného alebo zákonného dôvodu a 

spotrebiteľovi to neumožňujú,  

g) oprávňujú obchodníka, aby bez dôvodov hodných 

osobitného zreteľa vypovedal zmluvu uzavretú na 

dobu neurčitú bez primeranej výpovednej doby,  

h) prikazujú spotrebiteľovi, aby splnil všetky dlhy aj 

vtedy, ak obchodník nesplnil dlhy, ktoré vznikli,  

i) umožňujú obchodníkovi jednostranne zmeniť 

zmluvné podmienky bez dôvodu dohodnutého v 

zmluve,  

j) určujú, že cena tovaru, služby alebo digitálneho 

plnenia bude určená v čase ich splnenia, alebo 

obchodníka oprávňujú na zvýšenie ceny tovaru,  

služby alebo digitálneho plnenia bez toho, aby 

spotrebiteľ mal právo odstúpiť od zmluvy, ak cena 

Ú  GP-N  
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dohodnutá v čase uzavretia zmluvy je podstatne 

prekročená v čase splnenia,  

k) požadujú od spotrebiteľa, ktorý nesplnil svoj dlh, 

aby zaplatil neprimerane vysokú sumu ako sankciu 

spojenú s nesplnením jeho dlhu,  

l) obmedzujú prístup k dôkazom alebo ukladajú 

spotrebiteľovi povinnosti niesť dôkazné bremeno, 

ktoré by podľa práva, ktorým sa riadi zmluvný 

vzťah, mala niesť iná zmluvná strana,  

m) v prípade čiastočného alebo úplného nesplnenia 

dlhu zo strany obchodníka neprimerane obmedzujú 

alebo vylučujú možnosť spotrebiteľa domáhať sa 

svojich práv vrátane práva spotrebiteľa započítať 

pohľadávku voči obchodníkovi,  

n) spôsobujú, že zmluva uzavretá na dobu určitú sa 

po uplynutí obdobia, na ktorú bola zmluva uzavretá, 

predlžuje, pričom spotrebiteľovi priznávajú 

neprimerane krátku lehotu na prejavenie súhlasu s 

predĺžením zmluvy,  

o) oprávňujú obchodníka rozhodnúť o tom, že jeho 

plnenie je v súlade so zmluvou, alebo ktoré 

priznávajú právo zmluvu vykladať iba 

obchodníkovi,  

p) obmedzujú zodpovednosť obchodníka, ak bola 

zmluva uzavretá sprostredkovateľom, alebo 

vyžadujú uzavretie zmluvy prostredníctvom 

sprostredkovateľa v osobitnej forme,  

q) umožňujú, aby bol spor medzi stranami riešený v 

rozhodcovskom konaní bez splnenia podmienok 

ustanovených osobitným zákonom,  

r) požadujú, aby spotrebiteľ poskytol zabezpečenie 

splnenia svojho dlhu v hodnote neprimerane vyššej, 

než je výška jeho dlhu vyplývajúca zo 

spotrebiteľskej zmluvy v čase uzavretia dohody o 

zabezpečení splnenia dlhu spotrebiteľa,  

s) požadujú od spotrebiteľa plnenie za službu, ktorej 

poskytnutie obchodníkom v prevažnej miere 

nesleduje záujmy spotrebiteľa,  

t) požadujú od spotrebiteľa, aby bol neprimerane 

dlho viazaný zmluvou aj keď pri uzavieraní zmluvy 

bolo zrejmé, že predmet zmluvy možno dosiahnuť v 

podstatne kratšom čase,  

u) požadujú od spotrebiteľa uhradenie plnení, o 

ktorých spotrebiteľ nebol pred uzavretím zmluvy 
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preukázateľne informovaný, ktorých úhrada nebola 

upravená v zmluve alebo za ktoré spotrebiteľ 

nedostáva dohodnuté protiplnenie,  

v) požadujú, aby spotrebiteľ poskytoval alebo 

poukazoval tretej osobe alebo v prospech tretej 

osoby akékoľvek plnenie plynúce zo spotrebiteľskej 

zmluvy alebo súvisiace so spotrebiteľskou zmluvou, 

ktoré v prevažnej miere nesleduje jeho záujmy, alebo 

aby plnil v súvislosti s týmto plnením akékoľvek 

dlhy tretej osobe. 

Č:4 

O:1 

1. Bez toho, aby boli dotknuté ustanovenia 

článku 7, nekalosť zmluvných podmienok sa 

hodnotí so zreteľom na povahu tovaru alebo 

služieb, na ktoré bola zmluva uzatvorená a na 

všetky okolnosti súvisiace s uzatvorením 

zmluvy, v dobe uzatvorenia zmluvy a na všetky 

ostatné podmienky zmluvy alebo na inú zmluvu, 

od ktorej závisí. 

N 1 §: 630 Neprijateľnosť zmluvných podmienok sa hodnotí so 

zreteľom na povahu tovaru, služby alebo digitálneho 

plnenia, na ktoré bola zmluva uzavretá, a na všetky 

okolnosti súvisiace s uzavretím zmluvy v  čase jej 

uzavretia a na všetky ostatné podmienky zmluvy 

alebo na inú zmluvu, od ktorej závisí. 

Ú  GP-N  

Č:4 

O:2 

2. Hodnotenie nekalej povahy podmienok sa 

nevzťahuje ani k definícii hlavného predmetu 

zmluvy ani na primeranú cenu a úhradu na jednej 

strane, ako aj tovar alebo služby dodávané 

výmenným spôsobom na druhej strane, pokiaľ 

tieto podmienky sú zrozumiteľné. 

N 1 §: 629 

O: 1 

(1) Ustanovenie spotrebiteľskej zmluvy nie je 

neprijateľnou podmienkou, ak sa týka hlavného 

predmetu plnenia alebo primeranosti ceny a je 

vyjadrené určito, jasne a zrozumiteľne. 

Ú  GP-N  

Č: 5 

 

Článok 5 

V prípade zmlúv, v ktorých sú všetky alebo 

niektoré podmienky ponúkané spotrebiteľovi v 

písomnej forme, musia byť vždy tieto podmienky 

vypracované zrozumiteľne. Keď existuje 

pochybnosť o zmysle podmienky, prednosť má 

výklad priaznivejší pre spotrebiteľa. Toto 

pravidlo výkladu neplatí v súvislosti s postupmi 

stanovenými v článku 7 ods. 2. 

N 

 

1 §: 624 

O: 2 

(2) Podmienky v spotrebiteľskej zmluve musia byť 

vyjadrené jasne a zrozumiteľne. 

Ú 

 

 

 GP-N 

 

 

 

 

 

 

1 §: 80 V styku so spotrebiteľom sa obsahu v spotrebiteľskej 

zmluvy prisúdi taký z viacerých možných 

významov, ktorý je pre spotrebiteľa priaznivejší. To 

neplatí pri abstraktnej kontrole v spotrebiteľských 

veciach a pri výkone kontroly alebo dohľadu nad 

dodržiavaním povinností podľa osobitného 

predpisu. 

Č:6 

O:1 

1. Členské štáty zabezpečia, aby nekalé 

podmienky použité v zmluvách uzatvorených so 

spotrebiteľom zo strany predajcu alebo 

dodávateľa podľa ich vnútroštátneho práva, 

neboli záväzné pre spotrebiteľa a aby zmluva 

bola podľa týchto podmienok naďalej záväzná 

pre strany, ak je jej ďalšia existencia možná bez 

nekalých podmienok. 

N 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 628 

O: 1-3 

 

 

 

 

 

(1) Spotrebiteľská zmluva nesmie obsahovať 

neprijateľnú podmienku. 

 

(2) Neprijateľnou podmienkou je každé ustanovenie 

spotrebiteľskej zmluvy, ktoré spôsobuje značnú 

nerovnováhu v právach a povinnostiach zmluvných 

strán v neprospech spotrebiteľa, ak zákon 

neustanovuje inak. 

 

Ú 

 

 

 

 

 

 

 GP-N 
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(3) Na neprijateľnú podmienku v spotrebiteľskej 

zmluve sa neprihliada. 

1 

 

§: 630 

 

Neprijateľnosť zmluvných podmienok sa hodnotí so 

zreteľom na povahu tovaru, služby alebo digitálneho 

plnenia, na ktoré bola zmluva uzavretá, a na všetky 

okolnosti súvisiace s uzavretím zmluvy v  čase jej 

uzavretia a na všetky ostatné podmienky zmluvy 

alebo na inú zmluvu, od ktorej závisí. 

1 §: 632 

 

(1) Ak súd v konaní o abstraktnej kontrole v 

spotrebiteľských veciach podľa osobitného predpisu 

určil niektorú zmluvnú podmienku v spotrebiteľskej 

zmluve za neprijateľnú, je obchodník povinný 

zdržať sa používania takejto podmienky alebo 

podmienky s rovnakým významom v zmluvách so 

všetkými spotrebiteľmi. Rovnakú povinnosť má aj 

právny nástupca obchodníka.  

 

(2) Ak sa rozhodnutie súdu podľa odseku 1 vzťahuje 

iba na časť zmluvnej podmienky, je obchodník 

povinný splniť povinnosť uvedenú v odseku 1 v 

rozsahu tejto časti. 

Č: 8 Členské štáty môžu prijať alebo si ponechať 

najprísnejšie opatrenia kompatibilné so zmluvou 

v oblasti obsiahnutej touto smernicou s cieľom 

zabezpečenia maximálneho stupňa ochrany 

spotrebiteľa. 

D 1 §: 534 

O: 2 

(2) V spotrebiteľskom vzťahu nesmie sadzba úroku 

z omeškania so splnením dlhu spotrebiteľa 

prevyšovať sadzbu, ktorú ustanoví vláda Slovenskej 

republiky nariadením. 

Ú 

 

Bola využitá 

dobrovoľná 

transpozícia. 

GP – A 

f) 

zachov

aním 

existujú

cej 

právnej 

úpravy 

Oblasť s 

vplyvom na 

podnikateľsk

é prostredie 

1 §: 638 

P: b)  

Ak je predmetom spotrebiteľskej zmluvy 

poskytnutie peňažných prostriedkov spotrebiteľovi 

za odplatu, 

b) sankcie za omeškanie so splnením dlhu 

spotrebiteľa nesmú byť vyššie, ako ustanoví vláda 

Slovenskej republiky nariadením. 

2 §: 16 

 

Sadzba úroku z omeškania sa rovná základnej 

úrokovej sadzbe Európskej centrálnej banky3) 

platnej k prvému dňu omeškania zvýšenej o päť 

percentuálnych bodov; takto určená sadzba úroku z 

omeškania sa použije počas celej doby omeškania. 

Sadzba úroku z omeškania určená podľa 

predchádzajúcej vety je zároveň sadzbou podľa § 

536 ods. 2 zákona. 

__________ 
3) § 17 ods. 1 zákona č. 659/2007 Z. z. o zavedení meny 

euro v Slovenskej republike a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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2 §: 21 

O: 1-3 

 

(1) Ak je predmetom spotrebiteľskej zmluvy 

poskytnutie peňažných prostriedkov spotrebiteľovi, 

sankcie za omeškanie spotrebiteľa so splácaním 

peňažných prostriedkov nesmú spolu prevýšiť 

priemernú hodnotu ročnej percentuálnej miery 

nákladov naposledy zverejnenú podľa osobitného 

predpisu4) pred vznikom omeškania o viac ako 10 

percentuálnych bodov ročne a súčasne nesmú 

prevýšiť trojnásobok úrokov z omeškania podľa 

tohto nariadenia vlády; za rozhodujúcu sa považuje 

ročná percentuálna miera nákladov pre obdobný typ 

spotrebiteľského úveru. 

 

(2) Za sankcie podľa odseku 1 sa považujú úroky z 

omeškania, zmluvné pokuty a akékoľvek iné plnenia 

za omeškanie spotrebiteľa so splácaním peňažných 

prostriedkov. 

 

(3) Ak sankcie podľa odseku 1 dosiahnu výšku 

poskytnutých peňažných prostriedkov, následné 

sankcie za omeškanie spotrebiteľa so splácaním 

peňažných prostriedkov nesmú prevýšiť úroky z 

omeškania podľa tohto nariadenia vlády. 

_________ 
4) § 33 ods. 2 zákon č. 312/2025 Z. z. o spotrebiteľských 

úveroch a o iných úveroch a pôžičkách pre spotrebiteľov a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

Č: 8a 

O: 1 

1.   Keď členský štát prijme ustanovenia v súlade 

s článkom 8, informuje Komisiu o tejto 

skutočnosti, ako aj o akejkoľvek neskoršej 

zmene, predovšetkým ak uvedené ustanovenia: 

—  

rozširujú hodnotenie neprijateľnosti na 

jednotlivo dohodnuté zmluvné podmienky alebo 

na primeranosť ceny či odmeny, alebo 

—  

obsahujú zoznamy zmluvných podmienok, ktoré 

sa považujú za neprijateľné. 

N 3 §: 35 

O: 7 

(7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej 

správy v rozsahu vymedzenej pôsobnosti plnia voči 

orgánom Európskej únie informačnú a oznamovaciu 

povinnosť, ktorá im vyplýva z právne záväzných 

aktov týchto orgánov. 

Ú  GP-N  

Príloha 

O: 1 

P: a) 

1. Podmienky, ktorých zmyslom alebo účinkom 

je: 

a) vylúčenie alebo obmedzenie právnej 

zodpovednosti predajcu alebo dodávateľa v 

prípade smrti alebo zranenia spotrebiteľa 

N 1 §: 631 

P: c) 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej zmluve 

sa považujú najmä ustanovenia, ktoré  

c) vylučujú alebo obmedzujú zodpovednosť 

obchodníka za konanie alebo opomenutie, ktorým sa 

spotrebiteľovi spôsobila smrť alebo škoda na zdraví,  

Ú 

 

 GP-N  
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spôsobeného konaním alebo opomenutím 

predajcu alebo dodávateľa; 

Príloha 

O: 1 

P: b) 

b) neprimerané vylúčenie alebo obmedzenie 

oprávnených záujmov spotrebiteľa vo vzťahu k 

predajcovi alebo dodávateľovi, alebo inej strane, 

v prípade celkového alebo čiastočného neplnenia 

alebo neprimeraného plnenia akýchkoľvek 

zmluvných záväzkov predajcu alebo dodávateľa, 

vrátane možnosti úhrady dlhu predajcovi alebo 

dodávateľovi na započítanie nároku, ktorý si 

môže voči nemu uplatniť spotrebiteľ; 

N 1 §: 631 

P: m) 

 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej zmluve 

sa považujú najmä ustanovenia, ktoré  

m) v prípade čiastočného alebo úplného nesplnenia 

dlhu zo strany obchodníka neprimerane obmedzujú 

alebo vylučujú možnosť spotrebiteľa domáhať sa 

svojich práv vrátane práva spotrebiteľa započítať 

pohľadávku voči obchodníkovi, 

Ú 

 

 GP-N  

Príloha 

O: 1 

P: c) 

c) vypracovanie dohody zaväzujúcej spotrebiteľa 

v prípade, že poskytovanie služieb predajcom 

alebo dodávateľom podlieha podmienkam, 

ktorých plnenie závisí len od jeho vlastnej vôle; 

N 1 §: 631 

P: s) 

 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej zmluve 

sa považujú najmä ustanovenia, ktoré  

s) požadujú od spotrebiteľa plnenie za službu, ktorej 

poskytnutie obchodníkom v prevažnej miere 

nesleduje záujmy spotrebiteľa,  

Ú 

 

 GP-N  

Príloha 

O: 1 

P: d) 

d) umožniť predajcovi alebo dodávateľovi 

ponechať si sumy zaplatené spotrebiteľom, keď 

sa spotrebiteľ rozhodne neuzatvoriť alebo 

neplniť zmluvu, bez poskytnutia zodpovedajúcej 

čiastky náhrady spotrebiteľovi zo strany predajcu 

alebo dodávateľa, ktorí sú stranou 

vypovedajúcou zmluvu; 

N 1 §: 631 

P: e) 

 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej zmluve 

sa považujú najmä ustanovenia, ktoré  

e) umožňujú obchodníkovi, aby spotrebiteľovi 

nevydal ním poskytnuté plnenie aj vtedy, ak 

spotrebiteľ neuzavrie s obchodníkom zmluvu alebo 

od nej odstúpi, 

 

Ú 

 

 GP-N  

Príloha 

O: 1 

P: e) 

e) požadovať od spotrebiteľa, ktorý nesplnil svoj 

záväzok, aby zaplatil neprimerane vysokú sumu 

ako náhradu; 

N 1 §: 631 

P: k) 

 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej zmluve 

sa považujú najmä ustanovenia, ktoré  

k) požadujú od spotrebiteľa, ktorý nesplnil svoj dlh, 

aby zaplatil neprimerane vysokú sumu ako sankciu 

spojenú s nesplnením jeho dlhu, 

Ú 

 

 GP-N  

Príloha 

O: 1 

P: f) 

f) oprávniť predajcu alebo dodávateľa odstúpiť 

od zmluvy podľa voľného uváženia, pričom 

rovnaká možnosť sa neposkytne spotrebiteľovi 

alebo umožniť predajcovi alebo dodávateľovi 

ponechať si sumy zaplatené za ešte nedodané 

služby, pričom je to sám predajca alebo 

dodávateľ, ktorý odstupuje od zmluvy; 

N 1 §: 631 

P: f) 

 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej zmluve 

sa považujú najmä ustanovenia, ktoré 

f) umožňujú obchodníkovi odstúpiť od zmluvy bez 

zmluvného alebo zákonného dôvodu a 

spotrebiteľovi to neumožňujú, 

 

 

Ú  GP-N  
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Príloha 

O: 1 

P: g) 

g) umožniť predajcovi alebo dodávateľovi 

vypovedať zmluvu uzavretú na dobu neurčitú 

bez primeranej výpovednej doby okrem 

prípadov, keď sú vážne dôvody na takéto 

vypovedanie; 

N 1 §: 631 

P: g) 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej zmluve 

sa považujú najmä ustanovenia, ktoré 

g) oprávňujú obchodníka, aby bez dôvodov hodných 

osobitného zreteľa vypovedal zmluvu uzavretú na 

dobu neurčitú bez primeranej výpovednej doby, 

Ú 

 

 GP-N  

Príloha 

O: 1 

P: h) 

h) automatické predĺženie zmluvy na dobu 

určitú, ak spotrebiteľ nenaznačí iné, keď termín 

na vyjadrenie spotrebiteľovej vôle predĺžiť 

zmluvu je neprimerane krátky; 

N 1 §: 631 

P: n) 

 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej zmluve 

sa považujú najmä ustanovenia, ktoré  

n) spôsobujú, že zmluva uzavretá na dobu určitú sa 

po uplynutí obdobia, na ktorú bola zmluva uzavretá, 

predlžuje, pričom spotrebiteľovi priznávajú 

neprimerane krátku lehotu na prejavenie súhlasu s 

predĺžením zmluvy, 

Ú 

 

 GP-N  

Príloha 

O: 1 

P: i) 

i) neodvolateľne zaviazať spotrebiteľa k 

podmienkam, s ktorými sa skutočne nemohol 

oboznámiť pred uzavretím zmluvy; 

N 1 §: 631 

P: a) 

 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej 

zmluve sa považujú najmä ustanovenia, ktoré 

a) má spotrebiteľ plniť a s ktorými sa nemal 

možnosť oboznámiť pred uzavretím zmluvy, 

Ú 

 

 GP-N  

Príloha 

O: 1 

P: j) 

j) umožniť predajcovi alebo dodávateľovi 

jednostranne meniť zmluvné podmienky bez 

právneho dôvodu, ktorý je uvedený v zmluve; 

 

N 1 §: 631 

P: i) 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej 

zmluve sa považujú najmä ustanovenia, ktoré 

i) umožňujú obchodníkovi jednostranne zmeniť 

zmluvné podmienky bez dôvodu dohodnutého v 

zmluve, 

Ú 

 

 GP-N  

Príloha 

O: 1 

P: k) 

k) umožniť predajcovi alebo dodávateľovi 

jednostranne meniť bez právneho dôvodu 

akékoľvek vlastnosti výrobku alebo služby, ktoré 

majú byť zabezpečené; 

N 1 §: 631 

P: i) 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej 

zmluve sa považujú najmä ustanovenia, ktoré 

i) umožňujú obchodníkovi jednostranne zmeniť 

zmluvné podmienky bez dôvodu dohodnutého v 

zmluve, 

Ú 

 

 GP-N  

Príloha 

O: 1 

P: l) 

l) umožniť stanovenie ceny za tovar v momente 

dodania alebo umožniť predajcovi tovaru alebo 

dodávateľovi služieb zvýšiť ich cenu bez toho, 

aby sa v oboch prípadoch poskytlo spotrebiteľovi 

zodpovedajúce právo zrušiť zmluvu, ak je 

konečná cena príliš vysoká v porovnaní s cenou 

dohodnutou pri uzavretí zmluvy; 

 

N 1 §: 631 

P: j) 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej 

zmluve sa považujú najmä ustanovenia, ktoré 

j) určujú, že cena tovaru, služby alebo digitálneho 

plnenia bude určená v čase ich splnenia, alebo 

obchodníka oprávňujú na zvýšenie ceny tovaru, 

služby alebo digitálneho plnenia bez toho, aby 

spotrebiteľ mal právo odstúpiť od zmluvy, ak cena 

dohodnutá v čase uzavretia zmluvy je podstatne 

prekročená v čase splnenia, 

Ú 

 

 GP-N  
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Príloha 

O: 1 

P: m) 

m) poskytnúť predajcovi alebo dodávateľovi 

právo určiť, či sú tovar alebo služby dodávané v 

súlade so zmluvou alebo poskytnúť im výlučné 

právo na výklad ktorejkoľvek podmienky 

zmluvy; 

 

N 1 §: 631 

P: o) 

 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej 

zmluve sa považujú najmä ustanovenia, ktoré  

o) oprávňujú obchodníka rozhodnúť o tom, že jeho 

plnenie je v súlade so zmluvou, alebo ktoré 

priznávajú právo zmluvu vykladať iba 

obchodníkovi, 

Ú 

 

 GP-N  

Príloha 

O: 1 

P: n) 

n) obmedziť povinnosť predajcu alebo 

dodávateľa dodržať záväzky uzatvorené ich 

obchodnými zástupcami alebo podriadiť tieto 

záväzky požiadavke splnenia osobitnej 

náležitosti; 

 

N 1 §: 631 

P: p) 

 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej 

zmluve sa považujú najmä ustanovenia, ktoré 

p) obmedzujú zodpovednosť obchodníka, ak bola 

zmluva uzavretá sprostredkovateľom, alebo 

vyžadujú uzavretie zmluvy prostredníctvom 

sprostredkovateľa v osobitnej forme, 

Ú 

 

 GP-N  

Príloha 

O: 1 

P: o) 

o) zaviazať spotrebiteľa k splneniu všetkých 

povinností, keď predajca alebo dodávateľ 

neplnia svoje; 

 

N 1 §: 631 

P: h) 

 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej 

zmluve sa považujú najmä ustanovenia, ktoré 

h) prikazujú spotrebiteľovi, aby splnil všetky dlhy aj 

vtedy, ak obchodník nesplnil dlhy, ktoré vznikli, 

Ú 

 

 GP-N  

Príloha 

O: 1 

P: p) 

p) poskytnúť predajcovi alebo dodávateľovi 

možnosť previesť ich práva a povinnosti 

vyplývajúce zo zmluvy v prípade, že to vedie k 

obmedzeniu záruk spotrebiteľa bez jeho súhlasu; 

 

N 1 §: 631 

P: b) 

 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej 

zmluve sa považujú najmä ustanovenia, ktoré 

b) dovoľujú obchodníkovi previesť práva a 

povinnosti zo zmluvy na tretiu osobu bez súhlasu 

spotrebiteľa, ak by prevodom mohlo dôjsť k 

zhoršeniu vymožiteľnosti alebo zabezpečenia 

pohľadávky spotrebiteľa, 

Ú 

 

 GP-N  

Príloha 

O: 1 

P: q) 

q) neposkytnúť spotrebiteľovi právo alebo mu 

brániť v uplatňovaní práva podať žalobu alebo 

podať akýkoľvek iný opravný prostriedok, najmä 

vyžadovať od spotrebiteľa, aby riešil spory 

neupravené právnymi ustanoveniami výhradne 

arbitrážou, nevhodne obmedzovať prístup k 

dôkazom alebo ukladať mu povinnosť 

dôkazného bremena, ktoré by podľa práva, 

ktorým sa riadi zmluvný vzťah, malo spočívať na 

inej zmluvnej strane. 

N 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

§: 631 

P: q) 

 

 

 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej 

zmluve sa považujú najmä ustanovenia, ktoré 

q) umožňujú, aby bol spor medzi stranami riešený v 

rozhodcovskom konaní bez splnenia podmienok 

ustanovených osobitným zákonom, 

Ú 

 

 

 GP-N 

 

 

 

 

1 §: 631 

P: l) 

 

Za neprijateľné podmienky v spotrebiteľskej 

zmluve sa považujú najmä ustanovenia, ktoré 

l) obmedzujú prístup k dôkazom alebo ukladajú 

spotrebiteľovi povinnosti niesť dôkazné bremeno, 

ktoré by podľa práva, ktorým sa riadi zmluvný 

vzťah, mala niesť iná zmluvná strana, 

Príloha 

O:2 

P:a) 

a) Pododsek g) nebráni uplatneniu podmienok, 

podľa ktorých si dodávateľ finančných služieb 

vyhradí právo jednostranne vypovedať zmluvu 

na dobu neurčitú bez výpovednej doby, ak na to 

N 1 § 639 

O: 1  

 

(1) Ustanovenie spotrebiteľskej zmluvy uzavretej na 

dobu neurčitú, podľa ktorého si obchodník, ktorý 

dodáva finančnú službu podľa osobitného predpisu 

vyhradzuje právo z vážneho objektívneho dôvodu 

Ú 

 

 GP-N  
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má právny dôvod, za predpokladu, že sa od 

dodávateľa vyžaduje ihneď o tom informovať 

druhú zmluvnú stranu alebo strany. 

 

 

jednostranne a bez poskytnutia výpovednej doby 

vypovedať túto zmluvu, sa nepovažuje za 

neprijateľnú podmienku podľa § 631 písm. g), ak 

ide o vážny objektívny dôvod, ktorý obchodník 

nezapríčinil, nemohol predvídať ani odvrátiť a ktorý 

obchodníkovi bráni v plnení tejto zmluvy, pričom 

obchodník sa v tejto zmluve zaviazal, že o 

vypovedaní a dôvode vypovedania tejto zmluvy bez 

zbytočného odkladu písomne informuje 

spotrebiteľa. 

Príloha 

O:2 

P:b) 

b) Pododsek j) nebráni uplatneniu podmienok, 

podľa ktorých si dodávateľ finančných služieb, 

vyhradí právo zmeniť úrokovú sadzbu platenú 

spotrebiteľom alebo finančnú službu 

spotrebiteľovi alebo sumu iných poplatkov za 

finančné služby bez oznámenia, ak na to má 

právny dôvod, za predpokladu, že sa od 

dodávateľa vyžaduje ihneď o tom informovať 

druhú zmluvnú stranu alebo strany pri najbližšej 

príležitosti a že druhá strana má možnosť ihneď 

odstúpiť od zmluvy. 

Pododsek j) tiež nebráni uplatneniu podmienok, 

podľa ktorých si predajca alebo dodávateľ 

vyhradzuje právo jednostranne zmeniť 

podmienky zmluvy na dobu neurčitú, za 

predpokladu, že sa od nich vyžaduje ihneď o tom 

informovať spotrebiteľa formou oznámenia a že 

spotrebiteľ má možnosť odstúpiť od zmluvy. 

N 1 §: 639 

O: 3  

 

(3) Za neprijateľnú podmienku podľa § 631 písm. i) 

sa nepovažuje podmienka, podľa ktorej si 

a) obchodník, ktorý dodáva finančnú službu podľa 

osobitného predpisu vyhradzuje právo z vážneho 

objektívneho dôvodu bez oznámenia zmeniť 

úrokovú sadzbu alebo výšku iných poplatkov za 

finančné služby podľa osobitného predpisu, ktoré 

má platiť spotrebiteľ alebo obchodník, ak súčasne sa 

obchodník zaviaže bez zbytočného odkladu o tom a 

o možnosti spotrebiteľa vypovedať spotrebiteľskú 

zmluvu písomne informovať spotrebiteľa a ak 

spotrebiteľ má právo bezplatne a s okamžitou 

účinnosťou vypovedať túto zmluvu, 

b) obchodník vyhradzuje právo jednostranne meniť 

podmienky spotrebiteľskej zmluvy uzavretej na 

dobu neurčitú, ak sa od obchodníka vyžaduje, aby o 

tom a o možnosti spotrebiteľa vypovedať túto 

zmluvu písomne informoval spotrebiteľa v 

primeranej lehote vopred, a ak spotrebiteľ má právo 

bezplatne vypovedať túto zmluvu ku dňu účinnosti 

zmeny. 

Ú 

 

 GP-N  

Príloha 

O:2 

P:c) 

c) Pododseky g), j) a l) sa nevzťahujú na: 

- transakcie s prevoditeľnými cennými papiermi, 

finančnými nástrojmi a inými produktami alebo 

službami, kde je cena závislá na pohybe kurzov 

a indexov na burze cenných papierov alebo na 

úrovni finančných trhov, ktoré predajca alebo 

dodávateľ nekontroluje; 

N 1 §: 639 

O: 2  

 

(2) Ustanovenia § 631 písm. g), i) a j) o 

neprijateľných podmienkach sa nepoužijú na 

spotrebiteľskú zmluvu, ktorej predmetom je 

a) obchod s prevoditeľnými cennými papiermi, 

finančnými nástrojmi a inými produktmi alebo 

službami, kde je cena závislá od pohybu kurzov a 

indexov na regulovanom trhu alebo od trhovej 

sadzby, na ktoré obchodník nemá vplyv, 

Ú 

 

 GP-N  
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- zmluvy na kúpu alebo predaj zahraničnej meny, 

cestovné šeky alebo medzinárodné platobné 

príkazy vyjadrené v cudzej mene; 

b) nákup cudzej meny alebo predaj cudzej meny, 

cestovných šekov alebo medzinárodné peňažné 

príkazy vystavené v cudzej mene. 

Príloha  

O: 2 

P: d) 

d) Pododsek l) nebráni uplatneniu doložiek 

cenových indexov, ak sú v súlade s právom, za 

predpokladu, že spôsob, akým sa menia ceny je 

výslovne popísaný. 

N 1 §: 639 

O: 4 

 

(4) Ustanovenie § 631 písm. j) o neprijateľných 

podmienkach sa nepoužije na spotrebiteľskú 

zmluvu, ktorej predmetom je doložka o cenových 

indexoch, ak takáto doložka nie je v rozpore so 

zákonom a ak spôsob úpravy ceny je v tejto doložke 

výslovne opísaný. 

Ú 

 

 GP-N  

 

* Vyjadrenie k opodstatnenosti goldplatingu a jeho odôvodnenie: 

 

LEGENDA: 

V stĺpci (1): 

Č – článok 

O – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č – článok 

§ – paragraf 

O – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda 

Č – čiastočná zhoda 

Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani čiast. ani úplná zhoda  

       alebo k prebratiu dôjde v budúcnosti) 

n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka SR  

          alebo nie je potrebné ho prebrať) 

 

Zoznam všeobecne záväzných právnych predpisov, ktorými bola smernica transponovaná: 

 

1. Návrh Občianskeho zákonníka 

2. Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky č. .../2026 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Občianskeho zákonníka 

3. Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov 

 

* Vyjadrenie k opodstatnenosti goldplatingu a jeho odôvodnenie: 

 

čl. 8 Rady 93/13/EHS: v § 16 a 21 návrhu nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Občianskeho zákonníka v spojení s § 534 ods. 

1a 2 a § 638 písm. b) návrhu Občianskeho zákonníka sa navrhuje zachovať využitie možnosti dobrovoľnej transpozície vyplývajúcej z čl. 8 smernice Rady 93/13/EHS, ktorá 

bola doposiaľ upravená v § 53b v spojení s § 517 ods. 2 Občianskeho zákonníka. Zachovanie osobitnej výšky sadzby zákonných úrokov z omeškania na spotrebiteľské 

záväzkové vzťahy je z pohľadu predkladateľa prejavom dôslednej aplikácie princípu racionálnej kontinuity pri legislatívnych prácach spojených s rekodifikáciou ako aj 

požiadavky aplikačnej praxe na zachovaní exitujúcej miery ochrany spotrebiteľa.  

Uvedené má pozitívny ako aj negatívny vplyv na podnikateľské prostredie. 

 


